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Защитная маскадля Инструкции по 
взрослых и молодежи надеванию 


Protective Mask kit (adult _ Manual 
and youth) 
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ON 
Маска защищает дыхательные органы и baad ПАВЛА wm DoT 1909 7197099 
лицо, У защитной маски несколько oR ПЕКЛА ПО 59 е 
размеров и она подгоняется под размер лица 

путем индивидуальной примерки. 








bid da gll g gaiil) jee dole} oda 33 
т ЕЗ — 4 da gil gle ЗЫ Азу plas! Sue oli ULSI 

e mask protects the respiratory system an seh. Nl can? van = 
face. It comes in several sizes, and is compatible atest SSIS 5ш а gig 
to facial size by personal measuring and fitting. 








12-15 D TINY] PIM VONN NWIN INN Sw mydypon ТО 
-VO-VY АЈ i wud go 411 clus) Је] ә 3 
Инструкции по надеванию маски находятся на страницах 12-15. 
Instructions for putting оп the mask are given оп pages 12-15 
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Принцип работы How it works Jord) frre плу9п [NPY 


При вдыхании, наружный воздух проходит фильтровку, очищается и поступает в маску. AVDAN 7717 0257) YONA TIT YD PINN Ty NVN DNN ЛМ NYI 


.4.12&1! #1 53 Jang ree tl ae 442111 4с GLA YI ЗЕЕ el gg tl yas 


While breathing, air is filtered through the filter before entering the mask. 








Содержание упаковки Content of kit 
8-60 9999 (3N 2) З\АУ IN 129 pN mn non 
A: = Vipu (221) el у 3! ША $ 7109 pon - 431, Lalas 
возраста от 8 до 60: белый или желтый ее nS защитная маска 
Закрытый фильтр Protective mask 


шприц (2 мг) 
White or yellow syringe (2 mg) for people Sealed filter 
8-60 years old 





60 593 990 (N 1) 717) 18 PID DIT 
isull Sus 338 (atte) ОЛ days sl el was 5 
Для возраста старше 60: Зеленый или 
розовый шприц (1 мг). 

Green ог pink syringe (1 mg) for people over 
60 years old. 
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ANY TWP 
Брошюра инструкций Питьевая трубка 
Instructions Manual Drinking tubes 
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is al GA U Forehead strap 
Headpiece лобовой ремень 
место соединения 
ремней на темени 
7020 NYINYI р 
оа > — 
Chin straps = wor) 
Подбородочные " ead straps 
ремни | исочные ремни 
NW) NYINYI 





Jace day pit 
Carrying strap 
Ремень для 
переноски 





"и, 





нии ад 








ЕЕ ra т 
| Тү? Dan 
Lo} 5 


(Goel Spas 











AP NYINYI 
Head straps 
Височные ремни 


nxn ЛУУ 
buall 4 ài 
Forehead strap 
лобовой ремень 








wip луз" 
jal ыы 
Chin straps 


Подбородочные 
ремни аен 


ПЛ рл? 

ot Sige 

Drinking device 
Питьевое 
устройство , 








nyyy 
She 
Lenses 
Илюминаторы 





PNR AOD NNA 
el gad! Jas 434 
Breathing valve 


Отверстие для 
входа воздуха 





pon 
с 
Filter 
Фильтр 
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Preparing the kit 42511 puaa 


aaa aa ae a aaa eee eee ee eee eee eee ee ee ee ee ee ee ee ee ee ee аа 
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Открыть комплект. = ANA NN MNA 
Open the kit. Sal! с] 
Вынуть детали, NN MINN МҰ 
pon 
Take out the various 
components. pee | 
Вытянуть белую NN ponnn won 
пробку с фильтра. py 297 ppan 
YVN 
Pull white plug out of Ld! 5015411 e 33] 
the filter. r iM ays 
9 














а ли комплекта n'onn 1357 
ff. ее ra Ру и 25 Ee Е 
CO тропе ents of the mask 
BMA изнутри 109 VAN i 
| Inside view PARED 

















pyy 
се 
Lenses 
Илюминаторы 
1477 NWN N-119 71099 
ФК! 4 2231,3 pill #2 
Mouth / nose cover 
APOE ante Внутренная маска 
Переговорное для рта и носа 
устройство 
AAW mha 
pill dags 
Drinking piece 
70207 A Питьевой 
Call ous мундштук 
Chin piece 
Углубление для 
подбородка 











mon 922 M) WRIA mann үп ANA лолу WTA nn myn Э 


| | 

PNA NW YM PR MADINI Ty | l 

«ХИ gran Legale ye sind Yg bäi 525 Lea GUI Seay зә Sle 06:00. | 
13 5 cgi guas Yahi sd № 

Примечание: питьевая и переговорная системы являются дополнительными H ( | 
могут не поставлятся во всех масках. Әто не снижает защитных свойств маски. 4 


Note: The speaking and drinking devices are non-essential additions and therefore, 





are not included in all the kits. This in no way reduces the effectiveness of the mask. 
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Подогнать височные MWL ЛА ONNI 

иподбородочные оруу MYT тр 

ремни до — | J 
максимальной PIPAN JINN? TY 

ДЛИНЫ ПОДНИМая луп 7-9) 

пряжки и м oe 

вытягивания ремни. APUA MAARN 

Adjust the head andchin УМА 

straps by loosening f uall db pèi at 

them to the limit by зї д М, 

lifting the buckles and БЫУ ad, ы 

extending the straps. ЗБ SY) ъа ВР 

Подогнать лобовой ремень ЛУЛУ NN DNNN B 
так,чтобы растояние Pa pMinnw 42 пхп 

между краем макини ——--—— а 
местом соединения DDI? NON AYP 

ремней на ння было ЧАЯ л>) pnp 

Е В че TIVIN 490 

Adjust the forehead strap ~ Е 

so that е tip of the mask | caval a p 

rests four fingers' width ùn Guill OS чеч 

away from е crownof 3 411.2 gk 

your head. лі 


— 











AWIN? MN AYoONA NYI 
‚13 U 5 уль TLS YI 
P-Y TINYN AWN dy 397 NYA ADINM J297 рол NN WDA NY NT 

noo Ол DYM pywa py M NVO 

MaLedll Ua gi Lag poy HeLa lial Slee ЗЫ oy gas о Ау aol Lidl zhi p53 ga SÈ 

Удостоверьтесь в TOM что вы сняли обе пробки. Белую способом вытягивания, черную 

способом поворота против часовой стрелки, и обе пробки выброшенны в мусорник. 


Verify that both white and black covers were removed from the filter. The white cover by pulling 
it out, the black cover by turning it counter-clockwise. Discard both. 


Теперь маска готова к надеванию. 
The mask is now ready for use. 
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Снять с фильтра ЛА ONAN wn 
черную пробку sna nDNA 
поворачивая ее 

против часовой NVI 783 21200 >77) 
стрелки. pywn 
ою the black Са J gus! ША р 531 
cover by turning Ег 
counter-clockwise, > 222 28228 CA 


Асја ЗЫ сда 





Внимание! следует ЛА PONY \ 159 Dy 
сеть иави. — ПОКА И ppan 
i ло DMN 72017 
Note! Both plug and ws oun oh OH 
cover should be 25 тата) 
Lago ploy США 
removed and м-р 
discarded. iss я 
Пло) FON 71207 NON ба 


4253 a5 с о GUE egian | | 


Нельзя закрывать открытый фильтр. 
Do not reseal the filter. 


Ввинтить фильтрв 9N PONN ЛА NAN 











OTBEPCTHE ДЛЯ ВХОДА руу PNN NDD NNA | 





воздуха, поворотом 





в направлении MYYN PW 
часовой стрелки. зь pub ol aly 
Screw the filter into ‘ 

Е ЗЫ el gg Il 
the breathing valve 2° * а i 
(clockwise). doll е 


"n-A 








4 
d 
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Затянуть вместе оба PNW NN TMI ОЙ | 
ПОДО0родОЧНЫХ NNN? TIO ПМТ 


ремня до плотного 


прилегания маски к DAN PTANNY W | 
ЛИЦУ. 5299 | 


Pull both chin straps 033!) pla pts ae | 
backwards until the Gall GLI I = | 


mask tightens around $ 
your face. Shia SES 


pal 


Затянуть вместе оба NY NN ЛП” ИИ | 
МЕЧИН ДЕМЕН но при ST | 


назад чтобы маска 


плотно прилегалак 127007 PTANNY W | 
лицу. a? | 


Pull both head straps oe | 
backwards until the 51 e Lae è sall | 


mask tightens around 1. 4.0.60 5.5 
our face. i 
i Фе е 


Удостовериться: | mnpinn PYY NTI | 
глаза находятся nyyyn mn 


посередине 
илюминаторов, (pd thse Gf rust 


Make sure the lenses ая] 5S уа 


are positioned 
correctly over your 
еуез. 
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лут рлл 7791 nwa AXA AYN 79 ПУЛ ЛОВА nwan 
ФУУ falas ce pea pel giy Y 20601 815 3] a У 
Надеть маску только по прямому распоряжению в средствах массовой связи. 
The mask, should only be used upon specific orders given through the mass media. 


DYYyAN NII IWAN HON? w 


«оз дуе о] 9 padi! eee Cas 
Следует собрать волосы и убрать их с глаз. 


Hair must be tied back away from eyes. 


= 
Держать височные и MY WIN pina | 


подбородочные ремени WN WDN API | 
C двух сторон маски | 








между большим и PI PON PL | 
сар 7% YILNT ITNT | 
пальцами обеих рук, | 
натягивая их B WR Пл ТР | 
стороны. DTT) | 


Hold the headandchin ¿sall уа) | 
straps on both sides of 21 US yo ОЗ, 
the mask, using thumb а. alg! сл 42001 
and forefinger and pull 14. „55155, е 


them to the sides. АЗЫ | 
Надеть макув_ ПУЮЮЛ ЛА wan | 
направлении 2975 TION PIN | 
подбородка к верху. | 


Лоу | 
Зена 


Put the mask on your cole Yl Тоз | 
chin first, and pull it 
over your face. 

















Прижать ладонь к ТЛ 49 ЛК TANN 


отверстию для входа PINN ND плз 
воздуха в фильтре и 
продолжать дышать OVW TUNM pona 


нормально. SD 


Cover the breathing 2282 Hy GIS gali 
valve of the filter with ced #1 353 
the palm of your hand НСИ" КТ 
and keep breathing ners Е 

normally. «531 wail, 


ЛК PN POAN NNO APoOAN - PIN WAIN nw) 7500) INN? DN 
DPA лм MYW NN PIT “Mw JIN” Nw М9) APN AP TAN 
UPN TIN" NWI NI PTY ПРИЗ APTA 5у ЗМ Pa Dy AYONA 
„МУКИ Np 2 VM) DW AMY win NY0AN NX WA 
Ma ganil Gig) Liane UALS of о о 1а gh piy say GLIAL оа 1] 
wanill Sy pay yle ULSI aid yy 5231 поры val ll gaii зас alij Ll 
еа буд да а | ААИ LAL elgg айз» а зад Y cl) Le 1 
Если через нескольких вдохов почувствуете удушье - маска герметически 
закрыта. Прекратить проверку немедленно.Если вы не почувствовали 
“нехватки воздуха“, проверте ремни и положение маски на лице и опять 


проверте герметичность. Если вы все еще не почувствовали “нехватки 
воздуха снимите маску, наденте ее опять и опять проверте герметичность. 


If after а few breaths you feel you сап not breath properly - the mask is air- 
tight. Remove your hand immediately, If you are able to breath properly, recheck 
the straps and (The position of the mask and repeat the test. If, again it is not 
air-tight, remove the mask, put it back on and repeat the test. 


На этом этапе вы защищен, yn ЛЛА ar 2992 
By this stage you are protected. game csi) Ue оза 3 


15 





Улөоверитых: TPT ЛЬ NM 


место соединения TPTIPI лу) 
ремней находится на 
темени, URT 


Make sure the head 45 4:55 of :4515 


piece is positioned on E EN A 
the crown of your A а 
head. a 


Удостовериться: 077157 PR NTI) 
вн а 
перекручены, не 

лежат наушахи ХЛ 79 пп 


находятся на одной DY Ww? 1р2 үп) 
линии с пряжками. я АЛ 


Make sure the straps a ga. auc се 13913 


are not twisted, not к 
Я : db 651 8 oLL 
covering yourearsand = z 
are aligned withthe 9-29 së leis 
buckles. 06219 «ЗУ Де 
о аа 43 LA ġe 
20%) 
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Взять в рот питьевой MNA NN NIN | 


tye. P-Y nod ПУЛ | 
передвинув его в 

направлении рта, He 197 122 ANT | 
нарушая | En 
герметичности oul da Jai 
маски. ы all I 


Put the straw in your 21236 48:55 
mouth by moving it УЗЫ Gall сә 
towards the mouth < 


Прижать друг к ПУЛ NY NN yn? | 
другу две рукоятки в yeh gr ENYA PN | 


середине трубки. Это 
открывает клапан, ANA] ЛТ FAW] 


находящийся центре 159)93 "0л DNown 
трубки. 


Press both clips on the guaill 53.2] 
centre of the drinking cg dou В Syl 


MPY | 


lube together. This ыо ТИ, 
opens the valve inside а А Us Ы 
the tube. fo ан. 
ЕС 
Следует пить, Пр’ IT-99 any | 
всасывая жидкость Тл nian TT и 
через мундштук тутта | 
(нажимая на У ПУТУ T | 
клапан). лол | 
Suck the fluid through 1 1 oy | 
the straw while се ВЫ уза 
pressing together ће А.И.) da sill 5. > 
valve clips. wall i placa ile 
(os5 3! 


47 








Снять КОЛПАЧОК В | “by rDNA ny on 


ПУЛАТ NYY WIN 
подсоединения к | 
маске питьевой 1270920 
трубки. ЕТ 
Unscrew cap from gÀ ttl gal 
drinking device. ГАТА 


Привинтить конец TP NYS NXP ЛМ мал 
питьевой трубкик =еуэруу dy тул 
маске. 


Screw the tip of the esi bob ls! 
drinking tube into the 421 11 
mask. 

Опустить конец Лур ЛА DIN | 


трубки додна уәррл ту PNPN 


· бутылки с питьем. 
Nw papa | 


Insert the lip of the 2913512 Jas 


drinking tube into the tage 3 
bottle until it reaches owe | 


the bottom. о 





нятие маски и временное хранение 
Taking ой the mask and temporary storage aS 5M ys JAAN g 420511 а 










Освободить _ ЛУ ЛА TN | 
ПОДООРОДОННЫЄе рт 7р7) 70201 | 
ремни поднимая 
пряжки. ‘DATANN 
Loosen the chin straps G81 41 >> 
by lifting the buckles. ssl ка | 
Освободить My WINX INY | 
BHCOYHHIE ремни nnn -5Y apn | 
поднимая пряжки. §$_<———_—— 
дааа 
Loosen ће head straps ¿ell ih ài › >> 
by lifting the buckles, 


Взяться занижнию DNNN APINA ППК | 


часть Маски, ТИПО wo | 
ОР Pe ARDON 
yn | 
Remove the maskby «251 Sal clued 
pulling it upwards. РИТ ops 
ole Yl И 420.611 
19 


ЗЫ a4 


NDT HONNI NDNA MON 


55 








= зж. 

зр ЕН В... 
| i! linn Say 
iv 1 DG 


f ESAN nf tho Arinbinn 1: | = 7 
US e OF [Ne айпка tube 
—% = = с р d 
ра м № ыы имам 





УЛ 3389 nnn Pan лэп» лэл пур торп ad ow | 


Sila claus әз Lele ә У Gob sgag Ge ЗАВ ЗАВ | 


Внимание: следить за тем чтобы мундштук на конце трубки был всегда ниже \ 
уровня жидкости! Е 
Note! The tip of the tube must always be below the fluid surface. С 

_ По окончании пи nw7n INN7 


yy peat pe ee fie 
| After drink па 
И OC LOS J 


BS So RNS ee eo NB SES SEER OSS 1 
ADINOVA лут NON N [ 


NINN PVP AYP NN КАЛ A 

A NV [PNA PPY NN WN A 

ЛУЛУ WY NPN AVI NNA NN WO 9 
‚12702 NVN 


ФАЙ purse J St Л 


Maal бун ад В ЗБ ap 
lull оо 989! dsb goàl o 


gi о 1 о gat dhs 9 lhe 4558 3121. 
„аа 


> 
2 
һә 


а. Release the two valve clips. 

b. Remove the tip of the tube from the fluid. 
c. Remove the tube from the drinking device. 
d. Recap the drinking device on the mask. 


[22 | 
2 
i 








а, Освободить рукоятки клапана. 

6. Вынуть конец трубки из жидкости. 

в, Снять трубку с питьевого устройства. 

г. Закрыть отверстие подключения 
питьевой трубки к маске, 
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мана аа. 





Продолжительное хранение маски 
Long-term storage 


Отвинтить фильтр 
из отверстия для 
входа воздуха, 


Unscrew the filter 
from the mask. 


Поместить маску и 
фильтр в отдельные 
нейлоновые пакеты. 


Put the mask and filler 
into separate plastic 
bags. 


Поместить детали 
комплекта в 


_ предназначенную 


ДЛЯ этого упаковку. 


Put all kit components 
back into their box. 
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ATP AXA VAI 

Lola саа удз 

При специальном 
указании 


when special instructions 
are issued 

ЛА ПМП 2727 

nd) nnon NONN E 

Ayon 50 Pun № 

gas et А 

РЕ el sgl Js 

„4.1411 


VN |07 797 [IONN 
dls gle 5 381 сау) 









TNI AYONA NN DIN 
nope pn? ponn 





PFORTE 
ВЮ 
5s be с pbb 















_ №795 79 ЛВ 0157 
APN? AIA 
29 ntyyna 
#151 ares Jui 
ЗИ il 53а) 

ANS, 22А 






о NT попкі AD!ONA MOA 


















Вытереть маску nyon ЛА 22) 












изнутри сухой moon ny] 070202 
тряпкой. (можно 
протереть маску 02 709%) луз 
влажной тряпкой, а 17709 луз np 
затем высушить). 


(YI) JO ЧП AND 
Use adry cloth to wipe 101 42 $ is 












the inside of the hood. sic) „А0148 aL 
If necessary use а РЕТ 
damp cloth and then ^^ бояны 
dry up. (ЗИ dae 83, 





Положить маску в NOMA ЛМ DN 
собранном видев syn лооти NAVI 
S Ри тст _ ПИК MIM APINN 
прохладном,и MI Mp 0р2 







нны тт vy 
Put the assembled LS yo 4212411 ЈА 
mask back into its ау чае II 
package and placeitin = Е ate, 
an accessible, cool, еее 
dark and dry place. J glide ey Slee 
„sali 
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Шприц 
The syringe 


mina 





DYNO TWD NWN 91970 YON ANAN pram 
DILY n 

VANYAN 77 DNN IWI PN 
ON 2) NALIN 329 PIM :8-60 19 
ON 1) TN PI PRN :60 9” dyn 





















dà Ail | Уе dhs 5351 ias 
ela’! уа allen! 

Loy Sine 4813 31 Saal „а ИБ 
ЦеезА аа Gey аа 

(е ) а зода А-А о 
Zid xy.) Н А а Sid Us 


(pate) ) 


Шприц является средством первой помощи при поражении нервно-паралитическим 
газом. Шприц находящийся в комплекте, соответствует возрасту пользователя: 

Для возраста от 8 до 60: белый или желтый (2 мг). 

Для возраста старше 60: зеленый или розовый (1 мг). 


The syringe is а primary means of treatment in case of exposure to nerve gas. 


The syringe is compatible to the user's age group. White or yellow syringe (2mg) for people 8- 
60 years old. Green or pink syringe (1 mg) for children 3-8 years old or adults over 60. 
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NX [N7 17197 НОПХ 


Долгосрочное хранение 
Long-term storage 











комплект в сухом, оуу тутр ород 7 = 
прохладном и ae; 
затененном месте, YD) | = 


г Зе ge Же | 
Store ће kitin a cool, О (ғ aga о 
dark and dry place. Slay Иан yb 
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The syringe 


mma 





уюлуп .DAYY? PAD DION DIRVI INY „071012025 IR 077925 YDI WIM Jon” 139 MY 

AM NIV P 
АЫ) іа] аы ga ghl pV Јазы piil Gis е Oa pil yty рай ЗИ ОНЫЙ 5) ДБ SU з ыз «Пе ае 
Внимание! ваша помощь может понадобится Пораженным детям или взрослым, которые 


не могут себе сделать укол. В этом случае, следует пользоватся шприцом который находится 
в комплекте пораженного. 


Attention! You may have to aid children or adults who are hurt and may not be able to inject 
themselves. Use the syringe in their individual kits. 


Как делать укол 
How to inject 


77 Ту! 






















Держать шприц pian ЛА pn 





ЖЕЛТЫМ NADAL ПУЛ WRI 
предохранителем вверх te них 
азеленым колпачком ПУ 1979 ПЛ 
вниз (запомните: 2972 NPA поо). 
ЖелтЫй-солнЦе, -NL ;7121) NON 
зеленый-трава). (МЫТ -pY -DY wn 
Hold the syringe with ће 39 ә Sys Vl а) 
yellow cap upwards and gl! езе 2231 b 
the green cap downwards SY clbally le 
(remember: yellow=sun, 3583) Ане oll oie 
Снять желтый Mw ЛА yw 
предохранитель. НАЯ 
Pull the yellow cap. sbi) Gaul 

542%! 
25 
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In case of sudden appearance of two or more of these symptoms, use the syringe 
immediately according to instructions. 





При неожиданном появлении двух или больше из указанных признаков,немедленно 
используй шприц из комплекта как предписано. 





a. Blurred vision and sore eyes. 1) Ослабление зрения и боль в глазах. 
b. Teary eyes. 2) Слезоточивость. 

с. Runny nose. 3) Усиленный насморк. 

d. Increased salivation. 4) Усиленное выделение слюны. 

е. Chest pains, 5) Давление в груди. 

f. Nausea and vomitting. 6) Тошнота и рвота. 

g. Tremors throughout the body. 7) Дрожь всех частей тела. 

h. Involuntary secretions. 8) Неконтролируемые выделения. 
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Оставить шприц в Pitan ЛК Ww Прижать одежду к Т TIN ЛМ TAN 
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hws g ) 
this position for three shgall иль лы дежду. WIN 717 
seconds until the ; 
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When injecting to an infant the injection place ualll Blob Tas pny раза thigh and press the сеје БАЗА 
is identical, but while injecting the thigh should (Gla) ЈУ entire syringe down slash KK 5 5 
be squeezed gently (the color of syringe for towards the body ыы 
infants is orange or light blue). Detailed i uall 


instructions are given in the manual to the 
"baby-sitter" kit. 
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Ф Хранить шприц в недоступном для детеи месте. 

Ф Не трогать шприц без надобности. 

Ф Не пользоватся шприцом без причины (не имея признаков поражения 
химического боевого средства). 
Помнить - нет у вас другого шприца. 
В случае ошибочного укола разрешается пить без ограничений и при 
необходимости следует обратиться к врачу. 


Ф Keep the syringe out of the reach of children. 

Ф Do not play with it. 

Do not inject unnecessarily (if no symptoms of chemical warfare occur). 
Remember - you do not have an alternative syringe, 
In case of falsely injecting, be sure to drink a lot and seek medical advice or treatment if 
necessary. 
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Вынуть шприц и РОЛ ЛК Nw 
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Pull the syringe out é 
and pin it to your lapel -2¥! Gels pb Ge pb 
by bending the needle. L, LJ ebs 41.41 sda 
This indicates the одеа 
injection has been io ein 
given. Boy! bia 
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Все сказанно в этой брошюре предназначенно мужчинам и женщинам и в определенных 
местах мальчикам и девочкам. 


The content of this brochure is intended for both men and women, and where relevant, both 
boys and girls, The male gender is used only for convenience. 





